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S'ORGANISER POUR PRÉVENIR LES RISQUES QU'EST-CE QU'UN RISQUE MAJEUR ? 

Lorsque l’on parle d’un “risque majeur”, on distingue les 
risques naturels (liés à des phénomènes 
météorologiques ou géologiques), les risques 
technologiques (sites industriels, transports de matières 
dangereuses) et les risques sociétaux ( pandémie,terrorisme).

Un risque majeur peut entraîner de graves dommages aux 
personnes, aux biens et à l’environnement. Il se caractérise par 
une faible fréquence et une importante gravité en termes 
de victimes ou de dommages matériels.

PLAN COMMUNAL DE SAUVEGARDE  
(PCS) : LA COMMUNE EST ORGANISÉE

Face à ces risques, la commune de Saint-Paul a mis en 
place un Plan Communal de Sauvegarde (PCS), qui 
recense précisément les phénomènes, les enjeux et 
surtout les moyens et l’organisation mis en œuvre au 
niveau communal pour répondre au mieux aux risques 
encourus sur le territoire.

Il vise notamment à définir les moyens d’alerte, 
d’information et de soutien des populations comme les 
capacités d’hébergement de la commune ou encore les 
modalités de coordination avec la Préfecture.

En cas de crise, un Poste de Commandement Communal  
(PCC) sera activé à la mairie afin de coordonner les 
actions des services opérationnels sur le terrain et de 
répondre aux attentes et aux besoins de la population.

BANN RISK NÉNA  
DESSU LA KOMUNE :

Emmanuel SÉRAPHIN
Lo maire Sin-Pol

LEVENMAN 
INPREVIZIB : 
Légzanp : Linondassion

LOBJEKTIF 

Légzanp : Bann kaz 

RISK 
Légzanp : Linondassion 

band kaz. 

Tous unis pour la sécurité de notre population

Le passage du cyclone Garance en février 2025 l’a rappelé 
avec force : la réponse doit avant tout être collective face à de 
tels événements climatiques. C’est pourquoi la Municipalité 
de Saint-Paul souhaite fédérer pour bâtir une véritable culture 
de la gestion du risque.

Car sans les Saint-Pauloises et les Saint-Paulois, sans le profes-
sionnalisme et l’engagement de ses agents communaux, sans 
ses partenaires, sans ses associations, sans les entreprises, la 
Ville ne peut répondre efficacement à cet enjeu de sécurité qui 
est l’affaire de toutes et de tous.

En cas de crise, nous voulons agir de manière coordonnée avec 
toutes ces forces vives du territoire afin d’insuffler cette 
culture de la prévention du risque. C’est d’autant plus 
important que Saint-Paul représente un vaste territoire de plus 
de 24 400 hectares qui s’étend du battant des lames jusqu’au 
sommet du Maïdo.

LINONDASSION

VIJILANSE MÉTÉO ÈK 
DEBORDAZ LA RIVIÈR

SIKLONIK

LA HOUL, LA MARÉ-
TANPÈTE ÈK 
TSUNAMI

DO-FEU D’FORÉ 

MOUVMAN D’TÉRIN 

VOLKANIK

SISMIK

TRANSPORTAZ BANN 
MATIÈR DANZÉRÉ 
(TMD)

INDUSTRIÉL 

TÉRORIST’

Ce Document d’Information Communal sur les RIsques Majeurs auxquels est potentiellement 
exposée notre commune permet de sensibiliser et de détailler les mesures prises pour prévenir 
d’éventuels risques et en limiter les conséquences.

Il s’agit d’un outil d’information préventive essentiel pour assurer une bonne gestion du risque. 
Informé•e et responsable, chacune et chacun d’entre nous pourra ainsi mieux prévenir, mieux 
anticiper et mieux réagir en cas de crise majeure.

Ce Document d’information communal sur les risques majeurs  (DICRIM) 
s’appuie sur le Dossier Départemental sur les Risques Majeurs (DDRM) 
établi par la Préfecture de La Réunion (consultable sur ddrm-reunion.re)
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I informe bann 
sèrvisse sékour èk 

sékurité, zot lé paré 
po intèrvenir dann 

bann zone lé an 
détrèsse. 

Lalèrt !
In lévènman i 
vien d’arivé 
sinon i sar 
arivé dessu la 

komune.

Lo Maire i fé démare le 
Plan Comunal de 

Sauvegarde (PCS) épila li 
aktive la cellule de crise 
dann la mairi. Ali mèm, 

le Directeur des 
Opérations de Secours 

(DOS) lé an lianaz èk lo 
Préfé. 

Bann sitoyen i doi 
réspèkte lo konsigne 

bann dirijan-résponsab 
la-mète an plasse, zot i 

doi rèste bien také, 
épila zot i doi informe  

azot ek la radio. 

Si lo lévènman lé inportan-
inportan mèm ou sinonsa si li 
konsèrne in bonpé komune, 

la Préfèktur i aktive bann 
dispozission lo Plan 

d'Organisation de la Réponse de la 
Sécurité Civile (ORSEC). Le 

Préfé i dévien alors le Directeur 
des Opérations de Secours (DOS) 

an lianaj èk lo Maire. 

Bann lékip tèknik la 
Mairi i déploye bann 
moyin lojistik épila i 
mète an plasse bann 

mézur la bezoin 
dessu lo térin. 

Bann létabliman lékol i aktive 
zot Plan Particulier de Mise en 

Sûreté (PPMS). Demoun i 
travaïye dann bann 

létablisman-la i koné koman 
mète demoun an sékurité.

KOSSA I FO FÉ SI

IN LÉVÈNMAN 

DANZÉRÉ I
ARIVE ?

L’organisation des secours fait interve-
nir différents acteurs, chacun a son rôle 
à jouer.

La commune active son Poste de 
Commandement Communal (PCC), 
qui assure la gestion de l’événement, 
coordonnant les opérations sur le terrain 
ainsi que la communication avec les services 
de secours et la population.

En cas de déclenchement du PCS, un 
numéro de téléphone est disponible pour 
signaler UNIQUEMENT les urgences 
relatives à l’événement (02 62 45 43 45).

Dans le cadre du Plan Communal de 
Sauvegarde (PCS), la commune définit 
des lieux d’accueil pour les personnes ne 
pouvant pas rejoindre leur domicile ou 
ayant été évacuées par les secours.
Elle prend alors en charge l’hébergement d’ur-
gence et le ravitaillement des sinistrés.
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BANN MOYIN PO DONE LALERTE
Si néna in lévènma grav, sé bann bann dirijan-résponsab péï i done lalèrt la populassion. 
An fonksion lo danzé, néna diféran manièr po done lalèrt : 

Laplikassion « Ville de Saint-Paul »
La mairi i gaingne alèrte azot èk lo téléfone sanm 
laplikassion « Ville de Saint-Paul » i gaingne télésharjé 
gratuitman dessu toute bann téléfone portab (Android 
ou IPhone). 

 Ville de Saint-Paul    villedesaintpaul

!

FR-ALERT
Sé in sistèm pou alèrte la populassion la Préfèktur i ansèrve, i pèrmète 
anvoye bann notifikassion dessu bann téléfone portab demoun i rèste 
dann la zone où-sa néna in danzé. Li lé opérassionèl depui juin 2022, 
li done linformassion dessu kèl danzé i sar arivé, dessu landroi le 
danzé épila dessu sak i doi fé, koman i doi fé devan le danjé, la pa 
bezoin passe par in laplikassion ou in linskripsion avan. 

Lalèrt dessu le térin
Bann lékip la Mairi, la Polisse Munissipal (èk bann loto lé ékipé) èk le 
bann sèrvisse sekour va gaingne fane partou bann konsigne i fo réspèkté 
dann bann landroi lé konsèrné. 

Kan i ékoute la radio
Si néna in laksidan danzéré po vréman, bann média i gaingne done alors’ 
lalèrt. Pou sa i fo zot i ékoute toujour bann radio péï. 

Bann rézo sossial numérik ofissièl
Dessu Intèrnèt, porte bien atanssion bann ladi-lafé ! I fo zot i informe 
azot sanm bann paj ofissièl bann dirijan-résponsab dessu Facebook 
èk Twitter épila dessu bann site ofissièl la Ville

Préfèktur :  @Prefet974

Mairie :  www.mairie-saintpaul.re

L’HÉBERGEMENT   EN CAS D’URGENCE

Si la situation l’impose, les services de la Mairie en lien avec les autorités 
organiseront l’accueil des sinistrés dans un ou plusieurs centre(s) d’hébergement 
d’urgence. 
Les équipements de la commune peuvent être mobilisés (certaines écoles 
lors d’un épisode cyclonique ou d’autres lieux communaux : gymnase, 
salle polyvalente) tout comme des structures d’accueil dans les communes 
voisines si la situation le nécessite.

Si l’évacuation est ordonnée, il convient de quitter votre logement vers un 
lieu d’accueil (chez un proche choisi à l’avance ou vers un hébergement 
d’urgence). Vous serez par ailleurs informé du choix du lieu d’hébergement 
retenu et des dispositions à prendre afin de vous y rendre en évitant le danger.

COMMENT ÊTRE INFORMÉ EN CAS D’ÉVACUATION ?
La Ville informera de l’ouverture des centres d’hébergement d’urgence via 
les différents moyens d’alerte mentionnés précédemment, tels que la radio, 
le site internet de la mairie et les réseaux sociaux. Vous serez également 
informé en temps réel par les services de secours déployés sur le terrain.

Les moyens d’alerte
et d’hébergement

peuvent évoluer dans le temps. Vous 
devrez vous conformer

aux consignes qui seront données le 
jour J par la

mairie et les services
de secours.

Organisation et matériel disponible pour un centre d’hébergement (source : mairie de Saint-Paul)
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AVAN

Zot i doi prépare lo kit-lurjanse avan la kriz, in kit i gaingne amène partou épila i 
gaingne trouve èk trape ali fassilman. 

SAK LÉ BON PO KONÈTE

AVAN LO LÉVÈNMAN : 
KOMAN PRÉPARE ANOU ?

 BANN NUMERO TELEFONE PO BANN 
SITUASSION-URJAN

 Mairi  ........................................0262 45 43 45
 Préfèktur.....................................0262 40 77 77
 Sou- Préfèktur......................... 0262 35 85 10
 Polisse Munissipal ................... 0262 45 90 45
 Zandarmri ........................................................17
 Ponpié .......................................................................18

   SMUR.....................................................15 
   Po demoun i antann pi dutou, épila pou bann 

 malantandan Lapèl-lurjanse ........................  114
  Sèrvisse do-leau .......................02 62 32 00 00

    Urgence EDF dépanaz ..........0 800 333 974 
 Lékol Marmaïy .......................................................... 
Demoun zot lantouraz po kontakté....................

Le Plan Individuel de Mise en Sûreté 
(PIMS) va done azot linformassion pou 
mète an sékurité zot famïy èk toute sak 
zot i possède  le tan bann sekour i arive. 

Zot i gaingne konplète ali èk demoun 
zot lantouraz, zot i gaingne arpran 
le bann linformassion néna dann lo 
DICRIM-la épila bann linformassion lé 
inportan po zot famiy
(numéro téléfone, landroi où-sa  zot lé 
an sékurité, etc…)

Lo guid lé disponible po done azot in 
kou-d’min po ékri zot PFMS :
http://www.mementodumaire.net/
wp-content/uploads/2012/06/Pfms. 
pdf

Po fé dann démarshe po ki indèmnize azot apré in katastrof, i fo zot i rèspèkte bann 
konsigne lé ékri apré : 

Zot mairi i gaingne done azot in kou-d'min dann zot démarshe. I fo zot i kontakte 
bann sèrvisse la komune po mète dessi papié zot demande lindèmnizasyon. 

RAPEL : Le shemin po fé rekonète lo situassion katastrof naturèl : 

APRÉ LÉVÈNMAN : 
KO-SA I FO FÉ ? 

I fo zot i nétoye 
zot kaz.

Si i déklare sé in katastrof 
naturèl, zot néna 30 jour, 

aprè son publikassion dann 
lo Journal Officiel, po 

déklare, èk zot lassuranse, le 
bann déga matérièl dirèk lé 

an lien èk le lévènman. 

I fo déklare lo déga èk 
zot lassurèr. I fo zot i 

anvoye zot 
déklarassion sanm in 
lètr rékomandé èk 
lakuzé-résèpsion. 

I fo pa jète rien 
avan le passaj 

lèkspèr. 
3

I fo pran foto bann 
déga matérièl.

2

Zot lassurèr néna 
3 mois po vèrse 
lo larjan passito 
zot la-dépoze lo 
déklarassion lo 

sinistr’. 

4

765

I fo pran kontakt 
èk zot lassuranse.

1

LA MAIRI

i dépoze in dossié 
po fé rekonète lo 

situassion 
katastrof naturèl.

LA PREFEKTUR

i anréjistre la 
demande èpila i 
transmète ali. 

LA DEMANDE
In komission 

interministèrièl 
i égzamine la 

demande. 
LARÉTÉ

Le Journal Officiel i 
publi lo situassion 
katastrof naturèl. 

1

2

3

4

ZOT KIT-
LURJANSE

Fotokopi
Bann papié lé éssanssièl dann in 

poshète i gaingn’arpa de-leau (karte 
lidantité, lordonanse,…)

Sharjèr
téléfone portab

Doubl la klé
loto èk la kaz

Radio èk la pil
(èk pil resharje) po suive bann 
konsigne bann dirijan-responsab 

La moné
(Bann gabié i marsh' arpa) 

Bann zoutiy la bezoin po 
vréman: 

ti-kouto i gaingne fé in takon zafèr 
ansanm, in louvr-boite

Le bann jeu
Po amuze lo tan. 

Trousse promié sékour
(lakol, pansman, konprèsse,…) 

In bonpé do-leau 
6 litr par moun an bouteïy

In far-lanp
(sanm pile-reshanj), bouji, briké 

ou zalumète 

Linje sho
èk la kouvèrte po pa mor

Manjé i gate pa
bann manjé la pa bezoin in bonpé de-
leau :  bann barre-énérjétik, bann frui 

sèk, boite-konsèrve, ti-pot-bébé…

Médikaman

Lunète po lo zié
(Lunette de sekour)
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JANVIE 1970

DESSANM 1995 *

FÉVRIÉ 2010 *

KO-SA I LE ? 

LO RISK

LINONDASSION

PPR

*

Une inondation est une submersion plus ou moins rapide d’une zone avec 
des hauteurs d’eau variables provoqué par le débordement d’un cours d’eau, la 
submersion marine ou un phénomène de ruissellement.

LE RISQUE SUR LE TERRITOIRE DE SAINT-PAUL

La commune de Saint-Paul est bordée par l’océan Indien et se divise en trois grands bassins 
versants : celui de la rivière des Galets au nord et à l’est (une partie du cirque de Mafate), 
celui de l’Étang de Saint-Paul au centre et enfin celui de la ravine Saint-Gilles au sud.
La diversité des reliefs sur la commune expose plusieurs zones au risque 
inondation, principalement durant la période cyclonique (du 15 novembre au 15 avril) : 

• La zone littorale correspondant à la zone balnéaire et aux plaines 
inondables du centre-ville, de l’Étang de Saint-Paul et de la zone 
Ermitage-les-Bains/La Saline-les-Bains.

• Les cours d’eau qui débouchent sur la zone littorale.
• La région des Hauts et ses radiers.
• La Ravine Bernica.

Le ruissellement comprend l’ensemble des circulations d’eau sur les versants, en dehors 
des cours d’eau. Il s’intensifie lorsque les eaux de pluie ne parviennent pas à s’infiltrer 
dans les sols et peut conduire à l’inondation de secteurs pourtant éloignés des cours 
d’eau, notamment les zones basses (cuvettes).
Il peut être aggravé par l’engorgement des systèmes d’évacuation des eaux pluviales, 
lors de précipitations intenses. L’imperméabilisation du sol par les aménagements (bâtis, 
voiries, parkings, etc.) et certaines pratiques agricoles peuvent limiter l’infiltration des 
précipitations et accentuer le ruissellement.
Le littoral de Saint-Paul peut également être concerné par un phénomène de submersion 
marine pouvant impacter les zones à proximité de l’océan ainsi que l’écoulement des cours 
d’eau.

Zone impactée lors 
d’une inondation sur la commune. 
(source : mairie de Saint-Paul)

Saint-Paul est également concerné par un Plan de 
Prévention des Risques Naturels (PPRN) « inondations 
et mouvements de terrain » ainsi que d’un PPRL  
(« risques littoraux »).

Ils ont été approuvés respectivement en 2016 et 2018 et ont 
pour objectif de réglementer l’urbanisme sur le territoire tout 
en définissant des mesures de prévention, de protection et 
de sauvegarde devant être prises sur les zones de ces PPR.

LES MESURES DE PROTECTION

Des mesures de protection sont également mises en place sur la commune :
• Des systèmes d’endiguement *
• Les curages préventifs dans les zones d’atterrissement de matériaux
• L’ouverture des cordons littoraux pour les ravines de l’Étang de Saint-Paul,

de Saint-Gilles et de l’Hermitage.

* À La Réunion, les ouvrages d’endiguement sont adaptés à des crues soudaines et violentes de type
torrentiel qui se caractérisent par des vitesses élevées et un charriage important de matériaux.

Les types d’ouvrages rencontrés sur le territoire sont les suivants : 
Une route digue est présente sur la commune de Saint-Paul, longue de 4 050 m. Elle a 
pour objectif la protection des habitants et des activités économiques et commerciales du 
centre-ville de la commune, exposés aux crues de l’Étang. Les territoires de l’Hermitage et 
la rivière des Galets sont également concernés par des digues classées.
Ces digues sont gérées (entretien, surveillance, etc.) par la Communauté d’Agglomération du 
Territoire de l’Ouest.

LES CRUES HISTORIQUES

Événements faisant l’objet de reconnaissance 
de l’état de catastrophe naturelle.

Hermione
La nationale 1 est partiellement 
effondrée à plusieurs endroits 
entre la rivière des Galets et Saint-
Paul.

Des pluies importantes ont en-
traîné des inondations sur la voie 
publique et le débordement des 
eaux de la ravine par-dessus la 
digue au port de Saint-Gilles.

La ravine Saint-Gilles déborde, des 
habitations du quartier de Fleu-
rimont et Grande Fontaine sont 
inondées par plus de 1 m d’eau, 
l’usine de Grand Fond stoppe sa 
production d’eau potable.

FÉVRIER 1987

Clotilda
Le front de mer est évacué d’urgence car menacé 
par la tempête. La crue décennale (1 chance sur 10 
de se produire chaque année) a été atteinte (2,70m) 
dans la périphérie de l’Étang. 200 personnes sont 
hébergées suite aux inondations.

FÉVRIER 2007

Gamède *
2,05 m mesurés au pont de la Chaussée Royale.

JANVIER 2014

Bejisa *
Une partie du territoire est impactée par des inon-
dations, des coulées de boues : maisons inondées, 
routes coupées, pertes de productions agricoles, 
maraîchères et arboricoles, etc.
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Rèspèkte le bann 
konsigne le bann 
dirijan-rèsponsab 
(Mairi, ponpié, etc…) 

Si la bezoin, i fo 
koupe kouran èk lo 
gaz

Alé pa rode bann loto lé 
garé dann bann parking 
soutérin sof si bann 
dirijan-rèsponsab i done 
lotorizassion

Mète bien anlér , dann 
létaj le bann bann lobjé 
zot la bezoin épila sak 
néna la valèr. 

I téléfone rienk si lé 
urjan po pa boushe le 
bann lign téléfone. 

Essèye pa jamé 
sirkule dann in 
landroi lé inondé, 
épila, travèrse pa 

jamé bann radié

Si la plui lé for-for 
mém, alé pa rode zot 
marmaïy lékol, banna 
lé bien an sékurité 
laba. 

ECOL E

Rouvèr bien la fénèt, la porte konmsa lèr i rantre bien dann landroi zot i 
rèste, épila dézinfèkte bien partou. 
Arbranshe azot dessu le rézo rienk si la fine fé in vérifikassion tèknik. 
Vérifié bien si i gaingne boire do-leau robiné (Site ARS: eaudurobinet) 
Fé la liste le bann déga
Essèye pa travèrse bann radié lé submèrjé. 
Komanse fé zot démarshe po gaingne larjan po répare lo bann déga (p9)

LE BANN BON

RÉFLÈKS

AV
A

N
A

PR
È

LO NIVO VIJILANSE « KRU-DO-LEAU »

 annexes (14)

ale et annexes (3)

ergements (24)

Aléa Inondation
Zone inondable par débordement du Plan de Prévention
des Risques Inondation (PPRi)
Zone inondable par submersion marine du Plan de Prévention 
des Risques Littoraux (PPRL)

Mairie

Mairies annexes (14)

Police municipale et annexes (3)

Centres d'hébergements (24)

le par débordement du Plan de Prévention
n (PPRi)

le par submersion marine du Plan de Prévention 

Limites communales
Route primaire
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ÉKOUTE BANN RADIO-PÉÏ

Informe aou dessu lo riks (alé vérifié si ou i rèste pa dann in landroi nana lo risk) 
Prépare lo kit-lurjanse (paj 8) 
Mète bien anlèr le bann dokuman inportan èk bann lobjé zot la bezoin épila sak 
néna la valèr. 
Surélève bien lo mèb èk le bann laparèy lélèktro-ménajé po protèze azot.

Il est possible de suivre l’évolution des cours d’eau sur le territoire grâce 
aux cartes de vigilance « crues» disponibles sur :  www.vigicrues-reunion.re

Ces cartes de vigilance concernent les cours d’eau surveillés par l’État. Les 3 bassins ver-
sants cités précédemment peuvent être affectés d’une couleur en fonction du niveau 
de risque de crue envisagé.
En supplément de cette vigilance hydrologique, une vigilance météorologique émise par  
Météo-France informe les citoyens et les pouvoirs publics en cas de phénomènes 
météorologiques dangereux.

Pas de vigilance particulière requise.

Risque de crue génératrice de débordements 
et de dommages localisés ou de montée 
rapide et dangereuse des eaux, nécessitant 
une vigilance particulière dans le cas 
d’activités saisonnières ou exposées.

Risque de crue génératrice de débordements 
importants susceptibles d’avoir un impact 
significatif sur la vie collective et la sécurité 
des biens et des personnes.

Risque de crue majeure. Menace directe et 
généralisée sur la sécurité des personnes et 
des biens. Consultable sur le site 

www.vigicrues-reunion.re

LA CARTE DU RISQUE INONDATION 
SUR SAINT-PAUL

Aléa InondationAléa Inondation
Zone inondable par débordement du Plan de Prévention 
des Risques Inondation (PPRi)
Zone inondable par submersion marine du Plan de Prévention 
des Risques Littoraux (PPRL)

Limites communales

Mairie

Mairies annexes (14)

Route primaire

Police municipale et annexes 

Centres d'hébergements (24)

(3)
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KO-SA I LE ? 

NIVEAU 1 : Na poin in vijilanse an partikulié.

NIVEAU 2  : I fo zot i ékoute bien surtou si zot i fé bann 
laktivité lé dann le trassé lo risk. 

NIVEAU 3  : I fo zot i fé po vréman atansion. Bann fénomène 
danzéré lé possib i arive. 

NIVEAU 4  : I fo mète an plasse in vijilanse i kasse pu kontour. 

Bann fénomène danzéré for konm pa possib lé prévu. I fo 
zot i rèste informé épila ékoute le bann konsigne sak bann 
dirijan-résponsab la-doné. 

Dann radio péï, dèk zot i antann i anonse in vijilanse, i 
fo zot i ékoute bien bann zinformassion. 

LE BANN NIVO VIJILANSE METEO PO ALERTÉ

I GAINGNE 
VOIR KARTE-LA 

DESSU
vigilance.meteo 

france.fr/fr/ 
la-reunion

I fo zot i ramasse bann zobjé lé kap kassé, lé otour zot kaz. 

I fo zot i fé bien atansion bann zobjé lé kap volé, sinonsa tonbé (Branshe 
de-boi, la tol, etc…)
I fo zot i prévoi in nafèr pou éklère azot (bouji, groupe élèktrojène, etc…

I fo fé élague zot pié d’boi, épila bien garanti zot kaz 

Pran zot loto rienk si la bezoin po vréman épila, i fo zot i voi si lé otorisé roulé. 

Essèye pa travèrse bann radié lé submèrjé

Komanse zot démarshe po gaingne lindèmnizassion po répare lo bann 
déga (alé voir p9)

Alé trouve in landroi po protèje aou

Alé pa dessu lo toit pou réparé

Alé pa toushe fil kouran la-tonbe atèr

Alé pa dessu la mer épila amare bien zot bato dessu lo quai. 

Alé pa bate karé dessu la kote, dessu la plaj sinonsa dann la foré. 

Si zot lé oblijé déplassé, alé pa dann la foré, fé atansion zot vitèsse 
épila oubli pa di in moun zot i koné (ke) zot la-sorti. 
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LE BANN BON

RÉFLÈKS

Des phénomènes naturels météorologiques et hydrologiques dangereux (fortes 
pluies/orages, vents forts, vagues/submersion et crues), de durées variables, 
viennent régulièrement perturber tout ou partie de l’île. Pour gérer l’ampleur que 
ces phénomènes peuvent prendre dans certains cas, le dispositif spécifique ORSEC 
(DSO) « vigilances météorologiques et crues »  a été mis en place pour : anticiper 
et gérer un événement tout en assurant l’information et l’alerte de la population 
du mieux possible.

Les vents forts
Régulièrement, des vents violents soufflent 
sur l’île de La Réunion. Ils sont de l’ordre de 
100 à 150 km/h et généralement associés 
à un système dépressionnaire tropical ou 
polaire. 
Les tempêtes tropicales les plus récentes 
à La Réunion sont Diwa (2006), Haliba 
(2015) et Berguitta (2018).

Les fortes pluies
De par son relief important, La Réunion  
détient les records mondiaux de 
précipitations pour les périodes comprises 
entre 12 heures et 15 jours. 
Ils correspondent au passage de dépressions 
et de cyclones aux abords de l’île ou à des 
orages intenses très localisés.

Les orages 
Les orages sont caractérisés par la 
présence d’éclairs et de tonnerre avec ou 
sans précipitations. Un zonage du risque 
météorologique a été réalisé au sein de l’île 
en tenant compte des réalités géographiques 
et climatiques. Elles sont au nombre de 5 
: Saint-Paul se situe dans la zone 5-Ouest 
avec Saint-Leu, Trois-Bassins, le Port et la 
Possession.Les fortes houles

Se reporter au risque 
«Houle, marée de tempête 
et tsunami»  (pages 18 et 19)

Les crues
Se reporter au risque inondation 
(pages 10 à 13)

Effet de la houle sur la jetée à Saint-Paul ©Soucalie

Arbre déraciné (source : mairie de Sain-Paul)



KO-SA I LÉ ?

LE RISK
SIKLONIK

PRÉ-ALERTE cyclonique : 

Ekoute la radio - Prépare zot kit-lurjanse - Garanti bien zot kaz (lo toit èk bann porte-fénète) 

ALERTE ORANGE :

• Ramasse toute bann zanimo èk sak riskab i vole

• Arète nèt toute bann zaktivité té i spasse déor, anule le bann sorti la mer èk la rivièr

• Vérifié bien lamaraj bann bato pou sak néna bato

ALERTE ROUGE ET VIOLETTE
Mète aou an sékurité, tak bien la porte èk bann fénète (rèste konfiné)
Débranshe toute le bann laparèy i sèrve pa
Téléfone rienk si lé urjan
Suive le bann konsigne bann dirijan-rèsponsab
Surtou, i fo atande i tire lo lalèrt avan sorti, vérifié bien si le shemin lé bon avan ansèrve out loto

I fo méfié si néna le kalme partou, surtou lo zié lo siklone,  
épila essèye fé atansIon deu fois plus ankor kan fénoir lé là. 

Evite passe tanpir ou i 
gaingne dessou piè-d’boi

Roule ti-dousman

Dann loto
Alé pa anpare aou dessou piè-d’boi, in paroi, in paraplui

Passe loin-loin mèm le bann struktur métalik (pilone, 
griyaz, poto, …)

Koure pa

Rantre pa dessu in shemin lé inondé , alé pa travèrse 
bann radié

Alé mète aou an sékurité dann in landroi lé bien garanti 
par anlèr « des Plus Hautes Eaux Connues » (PHEC)
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Si le danzé siklone i ménasse

Pa-sito in siklone i komanse arivé, alé bien vérifié sinon sa konplète le bann rézèrve do-leau i gaingne boire (6 
litr do-leau minéral par moun), le bann rézèrve manjé (manjé pa kui, boite-konsèrve, etc…) surtou manjé pou 
bann ti bébé èk bann demoun lé faïy-faïy. I fo ossi zot i majine (ke) si in siklone i passe dessu 
La Rénion, riskab na poin kouran pandan in ti tan, i vé di frigidèr i marsh’arpa non pli.
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LE BANN BON

RÉFLÈKS
ÉKOUTE BANN RADIO-PÉÏ

Reste informé
Boushe pa le bann ligne téléfone
I fo pa jène le bann lékip sekour
Evite toushe fil kouran sinonsa fil téléfone lé atèr
Vérifié koman i lé out bann rézerve manjé, surtou regarde bien la kalité de-leau (lo site 
l’ARS) Ansèrve out loto rienk si la vréman bezoin , épila, vérifié bien si lé otorizé sirkulé. 
Travèrse pa bann radié submèrjé
Fé in list le bann déga
 komanse mète an plasse lo démarshe po lindèmnizassion toute le déga le siklone la-fé

Un cyclone est une perturbation atmosphérique tourbillonnaire de grande 
échelle caractérisée par une zone de basses pressions et qui affecte le sud-ouest de 
l’océan Indien durant l’été austral. Le cyclone reste un phénomène exceptionnel et 
particulièrement intense qui impacte l’ensemble de l’île et pour lequel des actions 
spécifiques sont engagées.
Il s’accompagne de plusieurs phénomènes météorologiques : 
• Des vents violents avec des rafales pouvant aller jusqu’à 350 km/h,
• Des pluies diluviennes intenses responsables d’inondations brutales, de coulées

de boue et glissements de terrain,
• Une houle cyclonique importante sur le littoral,
• Des marées cycloniques ou marées de tempêtes correspondant à une élévation

anormale du niveau de la mer.

LE RISQUE SUR LE TERRITOIRE DE SAINT-PAUL
Même si tous les secteurs de l’île sont susceptibles 
d’être touchés par le vent et les précipitations 
associés au passage d’un cyclone, il apparaît que les 
régions Nord-Est et Est de La Réunion sont davantage 
exposées, notamment à la houle cyclonique. La 
période cyclonique s’étend du 15 novembre au 15 avril, 
et la période critique pour leur formation correspond 
aux mois de janvier, février et mars.
Plusieurs cyclones ont impacté l’île et la commune 
au cours du temps : tempête tropicale Diwa en mars 
2006, Cyclone Gamède en février 2007, Cyclone Gaël 
en février 2009, Cyclone tropical Bejisa en janvier 
2014 , etc. Le plus récent est le cyclone Garance 
ayant impacté l’île en février 2025 !

Formation d'un cyclone tropical
(Source : risquesnaturels.re)

Dès lors que La Réunion est menacée par le passage d’un système de nature cyclonique, le dispositif 
spécifique ORSEC « Cyclones » est activé. On retrouve les niveaux suivants :
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KO-SA I LÉ ? 

LO RISK

LA HOUL LA MER MARÉ TANPÈTE ÈK TSUNAMI

Ekoute le bann konsigne sékurité le bann dirijan-rèsponsab i fane
Informe bann dirijan-responsab, èk sak zot néna po komuniké, si néna in 
danzé, i fo zot i fé bien atansion. 
Nétoye épila dézinfèk bien zot kaz kan i gaingne po pa la moizi i 
instale. 
Komanse zot démarshe po gaingne lindèmnizassion po répare lo bann 
déga (alé voir p9)

I fo vréman porte atansion si mi sirkule koté la kote bor-d’mer , mi kontrole 
mon vitèsse dessu bann route où-sa la houl la mer i arive. 
Pou bann marin-plézansié èk bann proféssionèl la mer : mi sar pa dessu la 
mer, mi garanti mon bann bato, po sa mi amare azot bien, mi rale azot dann 
in landroi bien protéjé, sinon mi tire azot dann la mer. 
Mi bingne pa. 
Mi fé bien atansion, mi sar pa koté lo bor la mer, mi méfié le bann roulo la 
mer (kinm si mwin lé dann in zone où-sa na poin lo risk- bor la falèz par 
égzanp). 

Suive le bann konsigne le 
bann dirijan-rèsponsab 
i di, rèste informé èk la 
radio

Alé vitman dann in 
landroi dessu la otèr. 

Po bann bato lé déjà 
dessu la mer, i fo rèste 
o larj.

Kan néna lalèrt

Kan i komanse…
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Vérifié bien, èk bann karte i trouve dann la mairi, dann la préfèktur ou an lign 
(PPRL Sin-Pol), si zot lé dann in landroi néna lo riks.
Repère bien bann landroi lé anlèr koté zot, po gaingne alé vitman protèje azot. 

LA HOULE : elle reste un phénomène dangereux et même une zone à priori non exposée 
peut être balayée par une vague soudaine plus forte que les autres. Les vagues peuvent 
franchir le haut des plages et conduire à des hauteurs d’eau importantes dans les zones basses 
mais également à des vitesses de courants importantes. Elles peuvent aussi s’accompagner 
de projections sur les plages de galets. Ces dernières années, les houles ont été l’aléa le plus 
meurtrier à La Réunion.

LE TSUNAMI : il est caractérisé par une série de vagues très longues générées par un 
fort séisme sous-marin provoquant un déplacement à la surface du plancher océanique, 
par une grande éruption volcanique ou par un glissement de terrain sous-marin. Les 
vagues d’un tsunami se déplacent à très grande vitesse (800 km/h) en pleine mer. 
Lorsqu’elles arrivent sur le littoral moins profond, elles sont freinées et leur amplitude 
augmente. Il en résulte une inondation brutale des littoraux jusqu’à plusieurs kilomètres 
à l’intérieur des terres.

LE RISQUE SUR LE TERRITOIRE DE SAINT-PAUL
Forte houle : La commune de Saint-Paul peut
être impactée par des houles australes durant 
l’hiver austral et des houles cycloniques durant 
l’été austral. La baie de Saint Paul est soumise 
aux deux régimes de houles alors que le reste 
du littoral communal est principalement soumis 
aux houles australes, ce qui ne les empêche pas 
d’être impactées lors du passage d’un cyclone.  
Il existe 7 zones côtières autour de l’île pour 
ce risque. Saint-Paul se situe dans la zone 2 
qui va de la pointe des Galets à la pointe des 
Aigrettes. Les vagues excèdent souvent une 
hauteur d’une dizaine de mètres et peuvent 
atteindre  exceptionnellement 25-30 m. 
Météo France établit des vigilances vagues 
submersion. En cas de menace, le plan ORSEC 
“Vigilances Météorologiques et Crues” est  

déclenché. Il permet d’anticiper, par une 
annonce précoce, une situation difficile et 
assure simultanément l’information la plus 
large possible des médias et de la population 
en diffusant les conseils et les consignes 
de comportements adaptés à la situation. 
En février  2007, une houle cyclonique suite 
au passage du cyclone Gamède : la baie de 
Saint-Paul est dévastée (cimetière marin, plage 
fortement amaigrie, front de mer largement 
érodé).

En mai 2007, une forte houle australe 
a déferlé sur les côtes Ouest et Sud, 
occasionnant de nombreux dégâts dans 
les ports et la disparition de 2 pêcheurs.  

Tsunami : Pour la partie sud de l’océan Indien, les tsunamis sont originaires du Nord et du Nord-
Est (Sud de Sumatra, contact Andaman-Birmanie, zone de subduction du Makran sur la 
côte pakistanaise).  
Le risque de tsunami n’est pas un risque récurrent sur l’île. Toutefois, ce 
risque pouvant être la conséquence d’autres risques plus fréquemment observés 
sur l’île (éruption volcanique, séisme, mouvements de terrain, etc.) il est 
important de le prendre en compte malgré le fait que 75 % des côtes 
réunionnaises sont à l’abri d’un tsunami. 
Le tsunami de décembre 2004  a montré que les zones portuaires sont vulnérables 
à des effets différés pouvant se produire jusqu'à 6 heures après l'arrivée des 
vagues principales.



KO-SA I LE ? 

LO RISK 

FEU D’FORÉ EK VÉJÈTASSION

 annexes (14)

ale et annexes (3)

ergements (24)

Aléa - Feux de forêt
Nulle à très faible (0 à 22%)
Faible (22 à 47%)
Modérée (47 à 65%)
Moyenne (65 à 74%)
Forte (plus de 74%)

Limites communales
Route primaire

Mairie

Mairies annexes (14)

Police municipale et annexes (3)

Centres d'hébergements (24)

Aléa - Feux de forêt
Nulle à très faible (0 à 22%)

e (47 à 65%)
à 74%)

Limites communales
Route primaire

Etinn lo bann brèz i rèste ankor
Pran nouvèl zot voizin
Komanse zot démarshe po gaingne lindèmnizassion po répare lo 
bann déga (alé voir p9)

Téléfone rienk si lé 
urjan po pa boushe 
la ligne

Aroze bien lo 
batiman avan le 
bann flame i arive

Tire la bashe dessi 
la pissine

Si la bezoin, i fo 
koupe kouran, lo 
gaz, épila bien 
fèrme la porte èk 
fénète. 

Dann la nature, alé 
loin le feu

Alé garanti zot 
sékurité dann in 
batiman, fèrme 
bien la porte èk la 
fénète

Tire toute sak i 
boushe le bann 
shemin 

Prépare azot po 
évakué : i fo alé 
rienk si bann 
zotorité i done 
lordr
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Ékoute bien le bann konsigne bann dirijan-responsab la-doné 
(mairi, ponpié, etc…) 
Prépare avan toute sa la bezoin pou tenir devan do-feu (landroi 
do-leau, matérièl, etc…) 
Koupe souvan lo zèrb èk gazon, épila élague bann branshe pié-
d’boi
Porte bien atansion pa fé bann flame sinon létinsèl, vérifié si zot 
la bien étinn zot sigarète. 
Nétoye bien zot toit èk zot goutièr

On parle d’incendie de forêt lorsque le feu concerne une surface minimale d’un 
hectare d’un seul tenant. Un incendie est un phénomène qui échappe au contrôle 
de l’homme, tant en durée qu’en étendue.

LE RISQUE SUR LE TERRITOIRE DE SAINT-PAUL

On compte environ 10 départs de feu par an sur l’île de La Réunion, et un grand incendie tous 
les 20 ans qui concerne régulièrement la forêt des Tamarins. En 1998, plus de 3 000 ha ont 
été parcourus et partiellement détruits par le feu.
La commune de Saint-Paul étant du côté Ouest de l’île, elle fait partie de la zone « sous le 
vent » qui va de Saint-Denis à Saint-Louis, qui est une zone particulièrement soumise aux 
feux de forêts. La plupart des incendies démarrent dans les zones de branles (végétation 
de la forêt altimontaine). Le secteur du Maïdo à La Réunion est particulièrement vulnérable 
aux feux de forêt en raison de sa végétation dense composée de broussailles et de forêts 
de tamarins, qui deviennent facilement inflammables pendant la saison sèche. De plus, les 
conditions climatiques, comme les vents forts et les températures élevées, favorisent la 
propagation rapide des flammes.
Plusieurs facteurs prédisposent cette partie de l’île aux départs de feu : 
• Les arbres sont plus grands,
• Les espèces végétales présentes sont les plus combustibles,
• Les précipitations sont moins abondantes que sur le reste de l’île,
• La saison sèche est longue et très marquée.

À La Réunion du 15 août au 15 
janvier, tout emploi du feu est interdit, 
y compris l’écobuage, à l’exception de 
l’emploi du feu dans les habitations, 
dans leurs dépendances et dans les 
places à feu aménagées à cet effet, ainsi 
que les bâtiments, ateliers et usines, 
par l’arrêté préfectoral n° 2016 du 17 
octobre 2018.

Pendant cette période, toute 
incinération de végétaux coupés 
est interdite. Des dérogations 
exceptionnelles peuvent être 
accordées par le Maire dans des cas 
bien particuliers et sous réserve d’en 
faire la demande. Tout contrevenant 
s’expose à des poursuites pénales 
pouvant s’élever à 750€ selon les 
circonstances.

Centres d'hébergements (24)
Forte (plus de 74%)

Modérée (47 à 65%)

Police municiale et annexes (3) 

 Mairie annexes (14)
Moyenne (65 à 74%)



GLISSAZ LA TÈR DÉGRÈNMAN LA TÈR DÉBOULAZ  GALÉ

Komanse zot démarshe po gaingne lindèmnizassion po répare 
lo bann déga (alé voir p9)

Alé loin le landroi 
lé danzéré, arvien 
pa dèrièr

Alé kado zot kou-
d’min bann sekour.

Ekoute bien le bann 
konsigne bann dirijan- 
responsab la-doné 
(mairi, ponpié, etc…) 

Alé pa dann bann 
batiman kassé

KO-SA I LE ?

LO RISK

MOUVMAN D’TÉRIN

 annexes (14)

ale et annexes (3)

ergements (24)

Aléa - Mouvement de terrain
Faible
Faible à modéré
Modéré
Moyen
Elevé
Très élevé
Recul du trait de côte du Plan de Prévention 
des Risques Littoraux (PPRL)

Mairie

Mairies annexes (14)

Police municipale et annexes (3)

Centres d'hébergements (24)

ré

rès élevé
u trait de côte du Plan de Prévention 

des Risques Littoraux (PPRL)

Limites communales
Route primaire

Vérifié bien, èk bann karte i trouve dann la mairi, dann la préfèktur ou an 
lign (PPRL Sin-Pol), si zot lé dann in landroi néna lo riks. AV
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ÉKOUTE BANN RADIO-PÉÏ
Un mouvement de terrain est le déplacement plus ou moins brutal du sol et du sous-sol, 
il est fonction de la nature et de la disposition des couches géologiques.

LE RISQUE SUR LE TERRITOIRE DE SAINT-PAUL

À La Réunion, les mouvements de terrain sont fréquents, on en décompte entre plusieurs 
dizaines et plusieurs centaines par an. La commune de Saint-Paul est concernée par 
plusieurs phénomènes, expliqués ci-dessous : 

Saint-Paul est également concerné par un Plan 
de Prévention des Risques Naturels (PPRN) « 
inondations et mouvements de terrain ».
Ils ont été approuvés respectivement 
en 2016 et 2018 et ont pour objectif de 
réglementer l’urbanisme sur le territoire tout 
en définissant des mesures de prévention, 
de protection et de sauvegarde devant être 
prises sur les zones de ces PPR.

Éboulements
et chutes de blocs

C’est un déplacement rapide, discontinu et 
brutal. Il est la conjonction de plusieurs 
facteurs comme l’individualisation de blocs 
au sein d’une formation massive ou bien 
l’action mécanique de l’eau, la croissance 
de la végétation, etc. 

Érosion de berges
Il se manifeste par un « arrachement » 
de la berge d’un cours d’eau soumis à la 
force érosive de l’écoulement de l’eau. Ce 
phénomène est présent dans la majorité des 
ravines de la commune. 

Glissement de terrain
et coulées de boue

C’est un déplacement de masse généralement 
lent et brutal. Il peut évoluer en coulée de 
boue si le matériau contient assez d’eau.

Ravinement
Il est le résultat du ruissellement des eaux 
superficielles, ou bien des écoulements de 
crues. 
C’est un processus lent (quelques centimètres 
par an) qui peut être accéléré par le passage 
de courants (laves torrentielles). 
Consultation des risques : www.risquesnaturels.re

Faible
Faible à modéré
Modéré
Moyen
Elevé
Très élevé
Recul du 
des Risques Littoraux (PPRL)

Aléa - Mouvement de terrainLimites communales
Route primaire

Mairie

Mairies annexes (14)

Police municipale et annexes (3)

Centres d'hébergements (24)



I fo bien ékoute le bann konsigne bann dirijan-résponsab 
Alé pa koté bann koulé
Sorte pa dann bann santié garanti.

Alé pa éssèye fé in 
marshe dann lanklo

Lérupsion dann lanklo 

Si l’èr po respiré i devien pluzanplus pa bon réspiré akoz lérupsion 

Lérupsion lé andéor lanklo

Mète in shifon mouyé 
dessu out boushe èk 
le nez po respiré. 

I fo prévoir bann 
provizion (po manjé, 
po boir) 

I fo sorte vitman- 
vitman koté la zone lé 
danzéré, épila alé rode 
in landroi où-sa zot lé 
an sékurité

LO RISK
VOLKAN

KO-SA I LE ?
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Ransègne aou bien si i gaingne alé dann santié. 
Reste dessu bann santié lé bien garanti. 
Si lé possib, komanse pa in marshe koté volkan
Si ou sé in moun lé in pé faïy-faïy (Problèm poumon, bann maladi i dure 
lontan, si ou lé gramoun), alé voir out doktèr si ou lété dann in landroi 
navé la sandre èk bann shévé Pélé, li va di aou ko-sa i fo fé po protèje aou, 
soigne aou (Toute sak i fo fé lé dessu : www.reunion.gouv.fr)

i fo zot i sava trouve in landroi an sékurité po protèje azot mé surtou 
bann demoun lé in pé faïy-faïy
Tak bien la porte èk la fénète, si la bezoin, boushe bien toute le 
bann trou où-sa l’èr i rantre
Evite alé rode marmaïy lékol
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LE BANN BON

RÉFLÈKS

ÉKOUTE BANN RADIO-PÉÏ
Le volcanisme représente, au même titre que les séismes, une des manifestations 
de la tectonique des plaques. On distingue le volcanisme qui prend naissance 
aux frontières des plaques tectoniques (rifts, dorsales océaniques et zones de 
subduction), du volcanisme dit de point chaud en milieu de plaques, indépendant 
de leur mouvement. Le volcanisme s’explique par la remontée en surface d’un 
magma profond, mais ses manifestations peuvent différer d’une éruption à 
une autre.

LE RISQUE SUR LE TERRITOIRE DE SAINT-PAUL

L’île de La Réunion est un volcan essentiellement sous-marin dont seuls 3% du volume 
émergent. Cette partie comprend deux massifs : le Piton des Neiges et le Piton de la 
Fournaise.

À La Réunion, l’activité éruptive du Piton de la Fournaise est l’une des plus régulières du 
monde avec en moyenne une éruption tous les 8 mois depuis la création de l’observatoire 
volcanologique en 1979.
Parmi les coulées s’épanchant dans l’Enclos, environ 80 % n’atteignent pas le littoral, avec 
des longueurs inférieures à cinq kilomètres. Ces coulées sont généralement issues du 
sommet ou des flancs du cône central, entre 1 500 et 2 600 mètres d'altitude.

En cas d’éruption volcanique, Saint-Paul est exposé aux risques liés aux cheveux de Pélé 
(filaments de lave) et aux cendres. Cette exposition reste modérée et la fréquence de ce 
genre d’événement, assez faible. 

Éruption du Piton de la Fournaise 
le 05 avril 2007 -Source - OVPF



ECOL E

Déor, i fo sorte 
vitman koté bann 
batiman.

I téléfone rienk si lé 
urjan po pa boushe le 
bann lign téléfone

Koupe lo gaz èk kouran

Ékoute
bann radio péï

Alé déor le batiman, 
alé dann in landroi 
an sékurité

Alé pa rode zot marmaïy 
lékol, banna lé an 
sékurité.

Anndan la kaz ou 
batiman, alé mète 
azot an sékurité 
dessou in mèb lé 
solid , sinon sa dann 
le kadr la porte. 

Dann loto, arète azot mé soman jamé koté in pon, jamé koté 
batiman, jamé koté pié-d’boi, etc… Sorte pa si le sakouyaz la 
tèr la pankor fini. 

Andéor, rèste pa 
koté le bann kaz 
èk batiman

Amare bien zot mèb lé 
lour mèm pou pa ke 
zot i vole, sinonsa i 
ranvèrse atèr. 

Repère bien le bann 
landroi où-sa i koupe 
lo gaz, do-leau èk 
kouran

KO-SA I LE ?

LO RISK
SISMIK
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LE BANN BON
RÉFLÈKS

Un séisme correspond à une libération brutale d’énergie lors de la rupture rapide 
d’une faille de la croûte terrestre. Cette énergie occasionne un tremblement du 
sol qui se transmet aux bâtiments.

LE RISQUE SUR LE TERRITOIRE DE SAINT-PAUL

La Réunion ne se situe pas à une frontière de plaque tectonique mais sur la plaque africaine, 
c’est-à-dire dans une zone de faible sismicité.

Dans le cadre du zonage sismique de la France (décret n°2010-1255 du 22 octobre 2010 
entré en vigueur le 1er mai 2011), qui compte 5 niveaux de sismicité (de 1 pour le risque 
très faible à 5 pour les zones à risque fort), l’ensemble de La Réunion se situe dans la 
zone de sismicité 2, c’est-à-dire que le risque est faible mais non négligeable.

Les séismes ressentis et/ou mesurés à La Réunion sont essentiellement d’origine volcanique. 
Depuis 1650, une dizaine de séismes importants, localisés dans la partie Nord de l’île, ont 
été relevés (1863, 1980, 1990 et 2007).

Zonage sismique de la France d’après l’article D. 563-8-1 du Code de l’environnement (Source : CCR, 2016)



Ransègne azot si néna koté zot in risk, in danzé 

Estime kèl degré zot lé garanti kont’ le risk-la

Rouvèr toute bann porte èk fenète pou fé passe l’èr

Suive le bann konsigne bann dirijan-responsab i done pou boir do-leau , mé 
ossi pou manje le bann zaliman lété dann landroi où-sa la-gaingne lo déga. 

Komanse zot démarshe po gaingne lindèmnizassion po répare lo bann déga 
(alé voir p9)

Rèspèkte le bann 
konsigne le bann 
dirijan-rèsponsab 
(Mairi, ponpié, etc…) 

Koupe lo gaz èk 
kouran

I téléfone rienk si lé 
urjan po pa boushe 
le bann lign téléfone

Sorte vitman koté 
landroi néna lo 
danzé

Ékoute
bann radio péï

Porte bien atansion 
pa fé bann flame 
sinon zétinsèl

Alé pa rode zot 
marmaïy lékol, banna 
lé an sékurité

ECOL E

•	

•	

KO-SA I LE ?

LO RISK

TÉKNOLOJIK
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LE BANN BON

RÉFLÈKS

Les risques technologiques sont liés à l’action humaine et plus précisément à la 
manipulation, au transport ou au stockage de substances dangereuses pour la santé 
et l’environnement. 

LE RISQUE TRANSPORT DE MATIÈRES DANGEREUSES (TMD) 
À SAINT-PAUL

La commune de Saint-Paul étant située sur le littoral et à proximité du Port, elle connaît un 
trafic moyen journalier très important sur la N1, essentiellement par voie routière. Les 
secteurs en bordure de cet axe peuvent être concernés directement en cas d'accident.
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Mettez-vous en sécurité et informez les 
secours :

• du lieu exact
de la nature du sinistre (fuite, feu,
explosion, etc.) si possible
des numéros d’identification du danger
et de la matière indiqués sur le camion

La signalisation du danger

Étiquette de danger

Numéro d’identification 
du danger
Numéro d’identification 
de la matière

LE RISQUE INDUSTRIEL À SAINT-PAUL

Le risque industriel concerne un événement accidentel se produisant sur un site industriel et 
ayant des conséquences immédiates et graves pour le personnel, les populations, les biens et 
l’environnement. 
La directive européenne Seveso II classe les entreprises à risques qui utilisent des produits 
ou procédés de fabrication dangereux (Seveso seuil haut ou Seveso seuil bas). Elle impose 
la maîtrise des dangers liés aux activités industrielles à haut risque. À Saint-Paul, le dépôt 
d’explosifs de Bouygues TP est classé Seveso Seuil Haut. D’autres installations sont situées à 
proximité sur la commune du Port.

Cette installation fait donc l’objet d’un Plan de 
Prévention des Risques Technologiques (PPRT) 
approuvé le 30 avril 2012 qui a pour objectif 
d’assurer la salubrité, la santé et la sécurité 
de la population exposée à ce risque en 
maîtrisant l’urbanisation future et en réduisant 
la vulnérabilité des personnes et des biens 
implantés à proximité.



LE BANN BON

RÉFLÈKS

loignez-vous de la fenêtre

•	Déklanshe pa lalarm linsandi
• Kite toute out zafèr an plasse
• Lève pa (rèste panshé)
• Pran la sorti na poin tro tro danzé
•	 Ansèrve in shemin ou i koné bien
•	 Done in kou d’min demoun i vé shapé ossi
•	 Prévien/ alèrte demoun
•	 Evite bann lanbianse la panik
•	 Fé an sorte bann forse sékurité èk sekour i

rantre fasilman po intervenir

ZOT LE SUR-SUR 
MEM ZOT VA 
GAINGNE SHAPÉ 
SAN I VOI AZOT ? 

1. SHAPE VITMAN

2. KASHIÈTE 

3. DONE LALÈRTE

4. TIENBO,LARGUE PA 

•	 Anferme azot épila Anbare azot bien
•	 Sorte devan la fénète, mète azot loin
•	Mète zot gsm dessu silanse épila dékroshe 

toute bann téléfone fiks
•	 Rassure zot kolèg
•	 Fé silanse le plus i gaingne, fé pa du tou

dézorde.

ANFERME AZOT
EPILA ANBARE AZOT BIEN

IN FOIS, ZOT LE BIEN 
KASHIÈTE ÉK AN 
SEKURITE, APELE BANN 
SEKOUR

SI LÉ PA POSSIB DUTOU 
KASHIÈTE SINON SHAPÉ, 
ÉPILA SI ZOT VIE LÉ AN 
DANZÉ

Où-sa ? : Di bien où-sa zot i lé, mé di ossi où_sa 
zot zagréssèr i lé. 
Ko-sa ? : Kèl latak (lésplozion, in fuziyad, in 
latak èk kouto,…)
Ki-sa ? : Lo nonbr latakan, koman zot i lé 
fisikman èk zot manièr-fé, èstime le nonbr 
demoun lé bléssé sinon kashiète

• Koman bamna i lé dann zot konportman ?
• Banna i regarde télé ? 
•	 Ek ko-sa zot i komunik ?
•	 Rakroshe pa ? 

• In groupe antre zot i éssèye bloke le 
terorist

• Dékonsantre le térorist (Kri in kou)
• Protèje azot èk sak zot i trouve (le sak,

angarote zot lavan-bra dann in linj).

Où-sa ?

Ki-sa ?

Ko-sa ?

Ko-sa i fo fé si néna in latak 

Niveaux

KO-SA I LE ?

LO RISK

TÉRORIST 
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SEKURITE RANFORSE
RISK LATANTA

LURJANSE LATANTA

Le terrorisme est un ensemble d’actes de violence (attentats, prises d’otages, etc.) 
commis par une organisation pour créer un climat d’insécurité, pour exercer 
un chantage sur un gouvernement, pour satisfaire une haine à l’égard d’une 
communauté, d’un pays, d’un système. Il est l’emploi de la terreur à des fins 
politiques, religieuses ou idéologiques.

LE PLAN VIGIPIRATE

C’est un plan de vigilance, de prévention et de protection ayant pour objet la lutte contre 
la malveillance terroriste.
Il se compose de deux parties :

• un document public, visant à informer la population des mesures de protection et de
vigilance qui la concernent et à mobiliser l’ensemble des acteurs du plan (pour consulter 
la partie publique du plan : www.gouvernement.fr/risques/le-plan-vigipirate) ;

• un document public, visant à informer la population des mesures de protection et de
vigilance qui la concernent et à mobiliser l’ensemble des acteurs du plan (pour consulter 
la partie publique du plan : www.gouvernement.fr/risques/le-plan-vigipirate) ;

• unun  dodoccumumenent t ccllaasssifiésifié  " confidentiel défense", destiné aux pouvoirs publics et aux opéropérateursateurs 
d’importance vitale, comprenant toutes les précisions nécessaires à sa mid’importance vitale, comprenant toutes les précisions nécessaires à sa mise en œuvre.se en œuvre.

Descriptif

Le niveau de vigilance : C'est la posture permanente de sécurité et  la 
mise en œuvre de 100 mesures toujours actives.

Le niveau sécurité renforcée – risque d’attentat : Il adapte la réponse de 
l’État à une menace terroriste élevée, voire très élevée. Plusieurs 
mesures particulières additionnelles peuvent alors être activées 
en complément des mesures permanentes de sécurité et selon 
les domaines concernés par la menace (aéroports, gares, lieux de 
cultes, etc.). 
Ce niveau de sécurité renforcée peut s’appliquer à l’ensemble du 
territoire national.

Le niveau urgence attentat : Il peut être mis en place à la suite immédiate 
d’un attentat ou si un groupe terroriste identifié et non localisé entre 
en action. Ce niveau est mis en place pour une durée limitée : le temps 
de la gestion de crise. Il permet notamment d’assurer la mobilisation 
exceptionnelle de moyens, mais aussi de diffuser des informations 
susceptibles de protéger les citoyens dans une situation de crise.
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BANN LIEN UTIL : Météo-France (Réunion) : www.meteofrance.re
Mairi : www.mairie-saintpaul.re 
Préfèktur : www.reunion.gouv.fr
Risk mazeur an Franse : www.georisques.gouv.fr

LE RÉZUMÉ TOUTE RÈGLE I FO SUIVE 
Dann toute bann situassion : pran bann zinformassion avan, éssèye pa 
jamé sirkulé dann lo landroi où-sa néna lo danzé épila réspèkte le bann 
konsigne sékurité.
Légzanp : Fèrmtur la route ou lotorizassion évakué. 

MAIRIE DE SAINT-PAUL

Place du Général de Gaulle - CS 51015
97864 Saint-Paul Cedex

0262 45 43 45      maire@mairie-saintpaul.fr

SAMU

Polisse nasional 

Ponpié

Lapèl urjan

Lapèl urjan pou 
bann sourd èk 
malantandan

15
17
18

112

114

NUMÉRO UTIL

SAK I FO PRAN 
VITMAN-VITMAN 

SI I DI I FO EVAKUE

Rèspèkte le bann konsigne 

le bann dirijan-rèsponsab 

(Mairi, ponpié, etc.)
Ékoute
bann radio péï

I téléfone rienk si lé

urjan po pa boushe

le bann lign téléfone

Alé pa rode zot
marmaïy lékol,
banna lé an sékurité

Lo Kit-Lurjanse

Bann médikaman la bezoin po vréman 

Bann papié lidantité, Carte Vitale èk in 

manièr po péyé (la moné, CB, etc…) 

ECOL E

Dépliant 

Flyer

A�che

JETE PA SA DESSU SHEMIN PO TOUTE DEMOUNE 




